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Članovi  28(3)(a),  29(8)(a),  30(8),  32(5),  36(4),  38(9),  41(5)  i  43(7)  istog,
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(2)  S  obzirom  na  važnost  mjera  predostrožnosti  koje  subjekti  moraju  poduzeti  kako  bi  izbjegli  prisutnost  neodobrenih  
proizvoda  i  tvari  iz  članka  28.  Uredbe  (EU)  2018/848,  primjereno  je  utvrditi  proceduralne  korake  koje  treba  slijediti  i  
relevantne  dokumente  koje  treba  dostaviti  u  slučaju  da  subjekti  posumnjaju,  zbog  prisutnosti  neodobrenih  proizvoda  
ili  tvari,  da  proizvod  koji  je  namijenjen  za  upotrebu  ili  stavljanje  na  tržište  kao  organski  ili  proizvod  iz  konverzije  nije  u  
skladu  s  Uredbom  (EU)  2018/848.

(3)

U  interesu  efikasnosti  i  pristupačnih  operativnih  troškova  sistema  internih  kontrola  (ICS),  prikladno  je  predvidjeti  
maksimalnu  veličinu  grupe  subjekata.  Postavljanjem  ovog  ograničenja  očekuje  se  da  ICS  može  osigurati  usklađenost  
svih  članova  grupe  s  Uredbom  (EU)  2018/848  putem  internih  kontrola  i  potrebne  obuke.  Nadalje,  nadležni  organ  ili,  
gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo  koje  certificira  grupu  može  ponovo  pregledati  razuman  broj  
članova.  Ograničenje  veličine  pružit  će  dodatne  garancije  za  ažuriranu  listu  članova,  brzu  i  redovnu  razmjenu  
informacija  s  kontrolnim  organima  ili  kontrolnim  tijelima  i  osigurati  provedbu  adekvatnih  mjera.  Međutim,  maksimalna  
veličina  treba  uzeti  u  obzir  da  grupa  subjekata  treba  biti  u  stanju  generirati  dovoljno  resursa  za  uspostavljanje  
efikasnog  ICS-a  koji  se  oslanja  na  kvalificirano  osoblje.

Budući  da:

(6)

Parlamenta  i  Vijeća  o  kontrolama  i  drugim  mjerama  koje  osiguravaju  sljedivost  i  usklađenost  u  organskoj  
proizvodnji  i  označavanju  organskih  proizvoda
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Uzimajući  u  obzir  Ugovor  o  funkcionisanju  Evropske  unije,

Uzimajući  u  obzir  Uredbu  (EU)  2018/848  Evropskog  parlamenta  i  Vijeća  od  30.  maja  2018.  o  organskoj  proizvodnji  i  označavanju  
organskih  proizvoda  i  stavljanju  izvan  snage  Uredbe  Vijeća  (EZ)  br.  834/2007  ( 1 ),  a  posebno

UREDBA  KOMISIJE  O  PROVEDBI  (EU)  2021/279  od  22.  februara  2021.  

o  utvrđivanju  detaljnih  

pravila  za  sprovođenje  Uredbe  (EU)  2018/848  Evropskog

(1)  Poglavlje  III  Uredbe  (EU)  2018/848  utvrđuje  opšta  pravila  proizvodnje  za  subjekte,  uključujući  mjere  predostrožnosti  za  
izbjegavanje  prisustva  neodobrenih  proizvoda  i  supstanci  i  mjere  koje  treba  preduzeti  u  slučaju  prisustva  neodobrenih  
proizvoda  ili  supstanci.  Kako  bi  se  osigurali  usklađeni  uslovi  za  sprovođenje  te  Uredbe,  trebalo  bi  utvrditi  neka  dodatna  
pravila.

Kako  bi  se  osigurao  usklađen  pristup  širom  Unije  u  vezi  sa  službenom  istragom  iz  člana  29(1)(a)  Uredbe  (EU)  2018/848  u  
slučaju  prisutnosti  neodobrenih  proizvoda  ili  tvari  u  organskim  ili  proizvodima  iz  konverzije,  trebalo  bi  utvrditi  daljnja  pravila  
koja  pokrivaju  elemente  koji  se  utvrđuju  prilikom  provođenja  službene  istrage,  očekivane  rezultate  službene  istrage,  kao  i  
minimalne  obaveze  izvještavanja.

(5)  Poglavlje  V  Uredbe  (EU)  2018/848  utvrđuje  pravila  za  certificiranje  subjekata  i  grupa  subjekata.  Kako  bi  se  osigurali  
usklađeni  uvjeti  za  provedbu  te  Uredbe,  trebalo  bi  utvrditi  neka  dodatna  pravila  za  certificiranje  grupe  subjekata.

(4)  Poglavlje  IV  Uredbe  (EU)  2018/848  utvrđuje  posebne  odredbe  koje  se  odnose  na  označavanje  organskih  proizvoda  i  
proizvoda  iz  konverzije.  Kako  bi  se  osigurali  jedinstveni  uslovi  za  sprovođenje  te  Uredbe,  trebalo  bi  utvrditi  neka  
dodatna  pravila  u  vezi  sa  mjestom  i  izgledom  određenih  oznaka  na  etiketi.

EVROPSKA  KOMISIJA,

(Tekst  relevantan  za  EGP)

( 1 )  SL  L  150,  14.6.2018.,  str.  1.
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(11)  S  ciljem  uklanjanja  značajnih  razlika  u  trenutnoj  primjeni  nacionalnih  kataloga  mjera  u  državama  članicama,  trebalo  
bi  uspostaviti  zajednički  predložak  za  katalog  mjera  i  osigurati  daljnje  smjernice  o  klasifikaciji  neusklađenosti  i  
odgovarajućih  mjera.

(7)
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(8)  ICS  bi  trebao  predstavljati  osnovu  za  certifikaciju  grupe  subjekata.  Stoga  bi  se  od  upravitelja  ICS-a  trebalo  zahtijevati  
da  obavijeste  nadležno  tijelo  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolno  tijelo  ili  kontrolnu  ustanovu  koja  izdaje  certifikat  
o  najvažnijim  pitanjima,  kao  što  su  sumnje  na  neusklađenost,  suspenzije  ili  povlačenja  članova  i  svaka  zabrana  
stavljanja  na  tržište  proizvoda  kao  organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije.

(9)  Poglavlje  VI  Uredbe  (EU)  2018/848  utvrđuje  pravila  za  službene  kontrole  i  druge  službene  aktivnosti.  Kako  bi  se  osigurali  
usklađeni  uslovi  za  sprovođenje  te  Uredbe,  trebalo  bi  utvrditi  neka  dodatna  pravila.

Kako  bi  se  pružili  dokazi  o  usklađenosti  i  omogućila  razmjena  informacija  i  znanja,  trebalo  bi  utvrditi  popis  
dokumenata  i  evidencija  koje  grupa  operatera  mora  čuvati  u  svrhu  ICS-a.

Treba  utvrditi  procente  za  službene  kontrole  i  uzorkovanje.

(13)  Grupe  subjekata  u  trećim  zemljama  koje  posluju  u  skladu  s  Uredbom  Vijeća  (EZ)  br.  834/2007  ( 2 )  i  Uredbama  
Komisije  (EZ)  br.  889/2008  ( 3 )  i  (EZ)  br.  1235/2008  ( 4 )  mogu  imati  broj  članova  znatno  veći  od  maksimalne  veličine  
utvrđene  ovom  Uredbom.  Osnivanje  novih  grupa  subjekata  koji  ispunjavaju  ovaj  novi  zahtjev  može  podrazumijevati  
opipljive  prilagodbe  za  uspostavljanje  odgovarajućeg  pravnog  subjekta,  ICS-a  i  potrebnih  elemenata  za  certifikaciju  
od  strane  kontrolnog  tijela  ili  kontrolne  organizacije.  Stoga  bi  trebalo  predvidjeti  prelazni  period  od  maksimalno  3  
godine  od  1.  januara  2022.  za  te  grupe  subjekata  kako  bi  im  se  omogućilo  da  provedu  potrebne  prilagodbe  kako  
bi  se  uskladile  s  novom  maksimalnom  veličinom.

(14)  Zahtjev  u  vezi  s  nacionalnim  katalogom  mjera  može  podrazumijevati  izmjenu  već  postojećih  nacionalnih  kataloga  
mjera  koji  su  do  sada  razvijeni  u  državama  članicama  u  skladu  s  Uredbama  (EZ)
br.  834/2007  i  (EZ)  br.  889/2008.  Stoga  bi  svim  državama  članicama  trebalo  osigurati  prelazni  period  od  najviše  
godinu  dana  od  1.  januara  2022.  u  pogledu  tih  postojećih  nacionalnih  kataloga  mjera  kako  bi  im  se  omogućilo  da  
provedu  potrebna  poboljšanja  ili  zamjenu  svojih  nacionalnih  kataloga  mjera  radi  usklađivanja  s  novim  zahtjevima.

(12)  Informacije  o  bilo  kakvoj  sumnji  na  neusklađenost  ili  bilo  kakvoj  utvrđenoj  neusklađenosti  koja  utiče  na  integritet  
organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije  trebale  bi  se  dijeliti  između  država  članica  i  Komisije  direktno  i  što  efikasnije,  
prvenstveno  kako  bi  se  svim  nadležnim  tijelima  omogućilo  da  provedu  službene  istrage  i  primijene  potrebne  mjere  
kako  je  propisano  članom  29(1)  i  (2),  članom  41(1),  (2)  i  (3)  i  članom  42.  Uredbe  (EU)  2018/848.  Nadalje,  primjereno  
je  odrediti  detalje  i  postupke  za  dijeljenje  tih  informacija,  uključujući  funkcionalnosti  Informacionog  sistema  za  
organsku  poljoprivredu.  U  tom  kontekstu,  ova  Uredba  bi  također  trebala  pojasniti  da  u  slučaju  bilo  kakve  sumnje  
ili  utvrđene  neusklađenosti  koja  utiče  na  integritet  organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije,  a  koju  otkrije  kontrolno  
tijelo  ili  kontrolna  ustanova,  takve  informacije  treba  bez  odlaganja  prenijeti  njihovim  nadležnim  tijelima.  Konačno,  
ova  Uredba  treba  da  precizira  koje  informacije  kontrolna  tijela  i  kontrolna  tijela  trebaju  barem  dijeliti  s  drugim  
kontrolnim  tijelima  i  kontrolnim  tijelima  i  njihovim  nadležnim  tijelima,  te  da  utvrdi  obavezu  nadležnih  tijela  da  
preduzmu  odgovarajuće  mjere  i  uspostave  dokumentovane  postupke  kako  bi  omogućili  takvu  razmjenu  informacija  
na  svojoj  teritoriji.

(10)  Kako  bi  se  osigurao  kontinuitet  postojećih  nacionalnih  sistema  kontrole  u  državama  članicama,  pravila  o  minimalnim

( 4 )  Uredba  Komisije  (EZ)  br.  1235/2008  od  8.  decembra  2008.  o  utvrđivanju  detaljnih  pravila  za  sprovođenje  Uredbe  Vijeća  (EZ)  br.  
834/2007  u  vezi  sa  aranžmanima  za  uvoz  organskih  proizvoda  iz  trećih  zemalja  (SL  L  334,  12.12.2008.,  str.  25).

( 2 )  Uredba  Vijeća  (EZ)  br.  834/2007  od  28.  juna  2007.  o  organskoj  proizvodnji  i  označavanju  organskih  proizvoda  i  stavljanju  izvan  
snage  Uredbe  (EEZ)  br.  2092/91  (SL  L  189,  20.7.2007.,  str.  1).

( 3 )  Uredba  Komisije  (EZ)  br.  889/2008  od  5.  septembra  2008.  o  utvrđivanju  detaljnih  pravila  za  sprovođenje  Uredbe  Vijeća  (EZ)  br.  
834/2007  o  organskoj  proizvodnji  i  označavanju  organskih  proizvoda  u  pogledu  organske  proizvodnje,  označavanja  i  kontrole  (SL  
L  250,  18.9.2008.,  str.  1).
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USVOJILO  JE  OVU  UREDBU:

23.2.2021.

Član  2

(b)  da  li  se  dotični  proizvodi  još  uvijek  stavljaju  na  tržište  kao  organski  ili  proizvodi  iz  konverzije  ili  se  koriste  u  organskoj  proizvodnji

1.  Ne  dovodeći  u  pitanje  član  38(2)  Uredbe  (EU)  2018/848,  prilikom  provođenja  službene  istrage  iz  člana  29(1)(a)  te  Uredbe,  nadležni  
organi  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolna  tijela  ili  kontrolna  tijela  utvrđuju  najmanje  sljedeće:

Inspekcija  organskih  proizvoda  (COI));

proizvodnja;

(i)  informacije  na  etiketi  organskog  proizvoda  ili  proizvoda  iz  konverzije  i  informacije  na  pratećoj

(15)  Radi  jasnoće  i  pravne  sigurnosti,  ova  Uredba  treba  da  se  primjenjuje  od  datuma  početka  primjene  Uredbe

(e)  sve  informacije  o  bilo  kakvoj  prethodnoj  sumnji  u  vezi  sa  određenim  neodobrenim  proizvodom  ili  supstancom;
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(c)  vrstu,  naziv,  količinu  i  druge  relevantne  informacije  o  sadašnjim  neodobrenim  proizvodima  ili  supstancama;

(ii)  informacije  na  certifikatu  koje  je  dostavio  dobavljač  odnose  se  na  stvarno  kupljeni  proizvod;

Kako  bi  provjerio  da  li  se  sumnja  može  potkrijepiti  u  skladu  s  članom  28(2)(b)  Uredbe  (EU)  2018/848,  operater  uzima  u  obzir  
sljedeće  elemente:

2.  Kada  operater  obavijesti  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolno  tijelo  ili  kontrolnu  ustanovu  u  skladu  s  članom  28(2)(d)  
Uredbe  (EU)  2018/848  o  opravdanoj  sumnji  ili  kada  se  sumnja  ne  može  otkloniti,  operater  je  dužan  dostaviti,  ako  je  relevantno  i  gdje  
je  dostupno,  sljedeće  elemente:

(a)  kada  se  sumnja  na  neusklađenost  odnosi  na  ulazni  organski  proizvod  ili  proizvod  iz  konverzije,  operater  mora
provjeri  da  li:

(a)  informacije  i  dokumenti  o  dobavljaču  (otpremnica,  faktura,  certifikat  dobavljača,  certifikat  o

(b)  u  slučaju  sumnje  da  je  uzrok  prisustva  neodobrenih  proizvoda  ili  supstanci  pod  kontrolom  operatera,  operater  će  ispitati  svaki  
mogući  uzrok  prisustva  neodobrenih  proizvoda  ili  supstanci.

(c)  laboratorijski  rezultati,  iz  akreditovane  laboratorije  kada  je  to  relevantno  i  dostupno;

(d)  obrazac  za  uzorkovanje  s  detaljnim  opisom  vremena,  mjesta  i  metode  korištene  za  uzimanje  uzorka;

(f)  svaki  drugi  relevantni  dokument  za  razjašnjenje  slučaja.

Proizvodnja,

1.

Proceduralni  koraci  koje  operater  treba  da  preduzme  u  slučaju  sumnje  na  neusklađenost  zbog  prisustva  neodobrenih  proizvoda  ili  
supstanci

dokumenti  se  podudaraju;

Metodologija  službene  istrage

(a)  naziv,  identifikacija  serije,  vlasništvo  i  fizička  lokacija  dotičnih  organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije;

(EU)  2018/848.

(16)  Mjere  predviđene  ovom  Uredbom  u  skladu  su  s  mišljenjem  Odbora  za  organsku  hranu

(b)  sljedivost  proizvoda  s  identifikacijom  serije,  količinom  zaliha  i  količinom  prodanog  proizvoda;

Član  1

UNUTRA
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1.  Oznaka  predviđena  za  proizvode  biljnog  porijekla  iz  konverzije  iz  člana  30(3)  Uredbe  (EU)  2018/848  pojavljuje  se  u:  (a)  boji,  
veličini  i  stilu  slova  koji  nisu  

istaknutiji  od  prodajnog  opisa  proizvoda,  dok  je  cijeli

(a)  integritet  organskih  proizvoda  i  proizvoda  iz  konverzije;  

(b)  izvor  i  uzrok  prisutnosti  neodobrenih  proizvoda  ili  tvari;  (c)  elementi  predviđeni  članom  

29(2)(a),  (b)  i  (c)  Uredbe  (EU)  2018/848.

Član  grupe  operatora  registruje  se  samo  kod  jedne  grupe  operatora  za  dati  proizvod,  takođe  i  kada  se  operator  bavi  različitim  
aktivnostima  vezanim  za  taj  proizvod.

Maksimalna  veličina  grupe  operatora  je  2.000  članova.

23.2.2021.

Sastav  i  dimenzija  grupe  operatora

(d)  u  kojoj  fazi  proizvodnje,  pripreme,  skladištenja  ili  distribucije  i  gdje  je  tačno  otkriveno  prisustvo  neodobrenih  proizvoda  ili  
supstanci,  posebno  kod  biljne  proizvodnje,  da  li  je  uzorak  uzet  prije  ili  poslije  žetve;  (e)  da  li  su  pogođeni  drugi  subjekti  u  
lancu  snabdijevanja;  (f)  

rezultati  prethodnih  službenih  istraga  o  organskim  ili  

proizvodima  iz  konverzije  i  dotičnim  subjektima.

indikacija  mora  imati  istu  veličinu  slova;

Član  3

Član  4

2.  Oznaka  kodnog  broja  kontrolnog  tijela  ili  kontrolne  organizacije  iz  člana  32(1)(a)  Uredbe  (EU)  2018/848  mora  se  nalaziti  u  
istom  vidnom  polju  kao  i  logotip  organske  proizvodnje  Evropske  unije,  tamo  gdje  se  koristi  u  označavanju.

Uslovi  za  upotrebu  određenih  indikacija
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3.  Oznaka  mjesta  gdje  su  uzgajane  poljoprivredne  sirovine  od  kojih  se  proizvod  sastoji,  kako  je  navedeno  u  članu  32(2)  Uredbe  
(EU)  2018/848,  postavlja  se  neposredno  ispod  kodnog  broja  iz  stava  2.  ovog  člana.

2.  Službena  istraga  provodi  se  korištenjem  odgovarajućih  metoda  i  tehnika,  uključujući  one  iz  člana  14.  i  člana  137.  stav  3.  
Uredbe  (EU)  2017/625  Evropskog  parlamenta  i  Vijeća  ( 5 ).

3.  Službena  istraga  će  se  najmanje  završiti  na  osnovu:

(b)  isto  vidno  polje  kao  i  kodni  broj  kontrolnog  tijela  ili  kontrolne  organizacije  kako  je  navedeno  u  članu  32(1)(a)  Uredbe  (EU)  
2018/848.

4.  Nadležni  organi  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organi  ili  kontrolna  tijela  sastavljaju  završni  izvještaj  za  svaku  službenu  
istragu.  Taj  završni  izvještaj  sadrži:  (a)  evidenciju  specifičnih  

elemenata  potrebnih  u  skladu  s  ovim  članom;  (b)  evidenciju  informacija  

razmijenjenih  s  nadležnim  organom,  drugim  kontrolnim  organima  i  kontrolnim  tijelima  te  Komisijom  u  vezi  s  ovom  službenom  
istragom.

( 5 )  Uredba  (EU)  2017/625  Evropskog  parlamenta  i  Vijeća  od  15.  marta  2017.  o  službenim  kontrolama  i  drugim  službenim  aktivnostima  
koje  se  provode  radi  osiguranja  primjene  zakona  o  hrani  i  hrani  za  životinje,  pravila  o  zdravlju  i  dobrobiti  životinja,  zdravlju  bilja  i  
proizvodima  za  zaštitu  bilja,  kojom  se  mijenjaju  uredbe  (EZ)  br.  999/2001,  (EZ)  br.  396/2005,  (EZ)  br.  1069/2009,  (EZ)  br.  1107/2009,  (EU)
br.  1151/2012,  (EU)  br.  652/2014,  (EU)  2016/429  i  (EU)  2016/2031  Evropskog  parlamenta  i  Vijeća,  Uredbi  Vijeća  (EZ)  br.  1/2005  i  (EZ)  
br.  1099/2009  i  Direktiva  Vijeća  98/58/EZ,  1999/74/EZ,  2007/43/EZ,  2008/119/EZ  i  2008/120/EZ,  te  o  stavljanju  izvan  snage  Uredbi  
(EZ)  br.  854/2004  i  (EZ)  br.  882/2004  Evropskog  parlamenta  i  Vijeća,  Direktiva  Vijeća  89/608/EEZ,  89/662/EEZ,  90/425/EEZ,  91/496/
EEZ,  96/23/EZ,  96/93/EZ  i  97/78/EZ  i  Odluka  Vijeća  92/438/EEZ  (Uredba  o  službenim  kontrolama)  (SL  L  95,  7.4.2017.,  str.  1).
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(i)  datumi  obuke;  (ii)  predmet  

obuke;  (iii)  ime  instruktora;  (iv)  potpis  

polaznika  obuke;  (v)  gdje  je  

to  primjereno,  procjena  stečenog  

znanja;

Grupa  operatera  će  čuvati  sljedeće  dokumente  i  evidencije  za  potrebe  sistema  internih  kontrola

(e)  evidenciju  o  obuci  članova  grupe  operatera;

(iii)  dokumentacija  o  praćenju  mjera;

(g)  evidencije  o  sljedivosti,  uključujući  informacije  o  količinama,  za  sljedeće  aktivnosti,  gdje  je  to  relevantno:

sljedeće  elemente  za  svakog  člana  grupe  operatora:

Dokumenti  i  zapisi  grupe  operatera

(d)  evidenciju  obuke  inspektora  ICS-a  koja  se  sastoji  od:

pridržavati  se  novog  perioda  konverzije;

(b)  potpisane  sporazume  o  članstvu  između  člana  i  grupe  operatora  kao  pravnog  lica,  koji  uključuju  prava  i  odgovornosti  člana;

(ii)  datum  i  vrijeme  početka  i  završetka  interne  inspekcije;

(a)  spisak  članova  grupe  operatora  na  osnovu  njihove  registracije  svakog  člana,  a  koji  se  sastoji  od

(viii)  datum  i  verzija  liste;

Član  5

uključujući  najmanje  sljedeće  elemente:

L  62/10

(ii)  proizvodnja,  uključujući  žetvu;

(i)  članovi  koji  podliježu  mjerama  u  slučaju  nepoštivanja,  uključujući  one  koji  su  suspendovani,  povučeni  ili  kojima  se  nalaže  da

(ii)  kontakt  podaci;  

(iii)  datum  registracije;  (iv)  

ukupna  površina  zemljišta  pod  upravljanjem  člana  i  da  li  je  dio  organske,  proizvodne  jedinice  u  konverziji  ili  neorganske  
proizvodne  jedinice;

(i)  ime  člana  i  lokacija  proizvodne  jedinice  ili  prostorija,  uključujući  otkupne  i  sabirne  centre  u  kojima  se  odvijaju  aktivnosti  
iz  člana  36(1)(a)  Uredbe  (EU)  2018/848  koje  su  predmet  inspekcije;

(iii)  nalaze  inspekcije;  (iv)  opseg/

perimetar  revizije;  (v)  datum  

izdavanja  izvještaja;  (vi)  ime  internog  

inspektora;

(f)  evidenciju  mjera  poduzetih  u  slučaju  nepoštivanja  propisa  od  strane  menadžera  ICS-a,  koja  uključuje:

(ii)  dokumentacija  o  utvrđenoj  neusklađenosti;

Službeni  list  Evropske  unije

(c)  izvještaje  o  internoj  inspekciji  koje  su  potpisali  inspektor  ICS-a  i  pregledani  član  grupe  operatera  i

(ICS):

(i)  ime  i  identifikacija  (brojna  šifra);

(i)  kupovina  i  distribucija  poljoprivrednih  inputa,  uključujući  biljni  reproduktivni  materijal,  od  strane  grupe;

(v)  informacije  o  svakoj  proizvodnoj  jedinici  i/ili  aktivnosti:  veličina,  lokacija,  uključujući  kartu  gdje  je  dostupna,  proizvod,
datum  početka  perioda  konverzije  i  procjene  prinosa;  (vi)  datum  

posljednje  interne  inspekcije  s  imenom  inspektora  ICS-a;  (vii)  datum  posljednje  

službene  kontrole  koju  je  izvršio  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo  s  imenom  
inspektora;
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(iv)  priprema;

L  62/11

Uredbe  (EU)  2017/625  svake  godine;

(vi)  stavljanje  proizvoda  na  tržište  od  strane  grupe  subjekata;

Obavještenja  od  ICS  menadžera

(h)  pisani  sporazumi  i  ugovori  između  grupe  operatera  i  podizvođača,  uključujući  informacije  o  prirodi  podizvođačkih  aktivnosti;

(EU)  2018/848  koje  provodi  svaki  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolna  ustanova  u  skladu  s  
rizikom  od  neusklađenosti:

svake  godine;

(d)  najmanje  2%  članova  svake  grupe  subjekata  podliježe  uzorkovanju  u  skladu  s  članom  14(h)

centri,  iz  grupe;

(iii)  skladištenje;

(i)  imenovanje  menadžera  ICS-a;

Menadžer  ICS-a  odmah  obavještava  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo  o  sljedećim  
informacijama:

(b)  bilo  kakva  suspenzija  ili  povlačenje  člana  ili  proizvodne  jedinice  ili  prostorija,  uključujući  kupovinu  i  naplatu

izlazi  svake  godine;

Službeni  list  Evropske  unije

(c)  najmanje  5%  broja  subjekata,  isključujući  subjekate  izuzete  u  skladu  s  člankom  34(2)  i  člankom  35(8)  Uredbe  (EU)  2018/848,  
podliježe  uzorkovanju  u  skladu  s  člankom  14(h)  Uredbe  (EU)  2017/625  svake  godine;

(v)  isporuka  proizvoda  od  svakog  člana  u  zajednički  marketinški  sistem;

(a)  svaka  sumnja  na  značajnu  i  kritičnu  neusklađenost;

Član  7

Sljedeća  pravila  o  minimalnim  postocima  primjenjuju  se  na  službene  kontrole  iz  člana  38(4)  Uredbe

(c)  svaku  zabranu  stavljanja  na  tržište  proizvoda  kao  organskog  ili  iz  konverzije,  uključujući  ime  dotičnog  člana  ili  članova,  
relevantne  količine  i  identifikaciju  serije.

(b)  provodi  se  najmanje  10%  dodatnih  kontrola  pored  onih  iz  člana  38(3)  Uredbe  (EU)  2018/848

23.2.2021.

Minimalni  procenti  kontrola  i  uzorkovanja

Spisak  članova  iz  tačke  (a)  prvog  stava  ažurira  menadžer  ICS-a  nakon  bilo  kakve  izmjene  elemenata  navedenih  u  tački  (a)(i)  do  
(viii)  i  navodi  se  da  li  je  neki  od  članova  suspendovan  ili  povučen  zbog  mjera  u  slučaju  neusklađenosti  koje  proizlaze  iz  internih  
inspekcija  ili  službenih  kontrola.

Član  6

(e)  najmanje  5%  subjekata  koji  su  članovi  grupe  subjekata,  ali  ne  manje  od  10  članova,  podliježu  ponovnoj  inspekciji  svake  
godine.  U  slučaju  da  grupa  subjekata  ima  10  ili  manje  članova,  svi  članovi  će  biti  kontrolirani  u  vezi  s  provjerom  usklađenosti  
iz  člana  38(3)  Uredbe  (EU)  2018/848.

(j)  imenovanje  inspektora  ICS-a,  kao  i  spisak  inspektora  ICS-a.

(a)  najmanje  10%  svih  službenih  kontrola  operatora  ili  grupa  operatora  provodi  se  bez  prethodne  najave
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Taj  nacionalni  katalog  mjera  obuhvata  najmanje:

(ii)  utjecaj  na  integritet  organskog  ili  statusa  proizvoda  iz  konverzije;

provedbeni  akt  donesen  u  skladu  s  tom  Uredbom;

dolaze  iz  druge  države  članice;

(ii)  kada  sumnja  ili  utvrđena  neusklađenost  utiče  na  integritet  organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije  uvezenih  iz  treće  zemlje  u  
skladu  s  članom  45(1)  ili  članom  57.  Uredbe  (EU)  2018/848;

(a)  popis  neusklađenosti  s  referencom  na  posebna  pravila  Uredbe  (EU)  2018/848  ili  delegiranih  ili

Član  8

(iii)  sposobnost  sistema  sljedivosti  da  locira  pogođeni(e)  proizvod(e)  u  lancu  snabdijevanja;

(c)  država  članica  koja  dostavlja  obavještenje  može  zatražiti  od  obaviještene  države  članice  ili  država  članica  sve  potrebne  dodatne
informacije;

(i)  kada  sumnja  na  neusklađenost  ili  utvrđena  neusklađenost  utiče  na  integritet  organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije

(iv)  odgovor  na  prethodne  zahtjeve  nadležnog  organa  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolnog  organa  ili

(b)  klasifikaciju  neusklađenosti  u  tri  kategorije:  manje,  veće  i  kritične,  uzimajući  u  obzir  najmanje

Službeni  list  Evropske  unije

(b)  u  situacijama  iz  tačke  (a)(i)  i  (ii)  obaviještena  država  članica  ili  države  članice  odgovore  u  roku  od  30  kalendarskih  dana  od  
datuma  prijema  obavještenja  i  obavijestit  će  o  poduzetim  radnjama  i  mjerama,  uključujući  rezultate  službene  istrage,  te  
dostaviti  sve  ostale  dostupne  informacije  i/ili  informacije  koje  zahtijeva  država  članica  koja  obavještava;

(a)  država  članica  (država  članica  koja  obavještava)  obavještava  Komisiju  i  relevantnu  državu  članicu  ili  države  članice  (obavještena  
država  članica  ili  države  članice)  barem  u  sljedećim  situacijama:

Mjere  u  slučaju  utvrđene  neusklađenosti

sljedeći  kriteriji:

kontrolno  tijelo;

(i)  primjenu  mjera  predostrožnosti  iz  člana  28(1)  Uredbe  (EU)  2018/848  i  vlastite

1.  Za  potrebe  člana  43(1)  Uredbe  (EU)  2018/848,  nadležna  tijela  koriste  Informacijski  sistem  za  organsku  poljoprivredu  (OFIS)  i  
predloške  utvrđene  u  Prilogu  II  ovoj  Uredbi  za  razmjenu  informacija  s  Komisijom  i  drugim  državama  članicama  u  skladu  sa  
sljedećim  pravilima:

(e)  u  situaciji  iz  tačke  (a)  (ii)  i  kada  država  članica  obavijesti  Komisiju,  Komisija  obavještava  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  relevantno,  
kontrolni  organ  ili  kontrolnu  ustanovu  treće  zemlje.

ažuriranja  koja  se  odnose  na  rezultate  vlastitih  službenih  istraga;

(c)  mjere  koje  odgovaraju  različitim  kategorijama  neusklađenosti.

(iii)  kada  sumnja  na  neusklađenost  ili  utvrđena  neusklađenost  utiče  na  integritet  organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije  koji  
dolaze  iz  države  članice  koja  obavještava,  budući  da  bi  to  moglo  imati  posljedice  za  jednu  ili  više  obaviještenih  članica

Nadležna  tijela  mogu  koristiti  jedinstvene  aranžmane  utvrđene  u  Prilogu  I  ovoj  Uredbi  za  izradu  nacionalnog  kataloga  mjera  kako  
je  navedeno  u  članu  41(4)  Uredbe  (EU)  2018/848.

Države  (obavještenje  o  upozorenju);

Razmjena  informacija

kontrole  iz  člana  9(1)(d)  Uredbe  (EU)  2017/625;

(d)  država  članica  koja  dostavlja  obavještenje  dužna  je,  što  je  prije  moguće,  izvršiti  potrebne  unose  i  ažuriranja  u  OFIS-u,  uključujući

Član  9
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4.  Za  potrebe  člana  43(3)  Uredbe  (EU)  2018/848,  u  slučaju  da  operateri  ili  grupe  operatera  i/ili  njihovi  podizvođači  promijene  
svoje  kontrolno  tijelo  ili  kontrolno  tijelo,  takvi  operateri  i/ili  dotično  kontrolno  tijelo  ili  kontrolno  tijelo  dužni  su  bez  odlaganja  
obavijestiti  nadležno  tijelo  o  toj  promjeni.

L  62/13

3.  Za  potrebe  člana  43(3)  Uredbe  (EU)  2018/848,  kada  subjekte  ili  grupe  subjekata  i/ili  njihove  podizvođače  kontroliraju  različita  
kontrolna  tijela  ili  kontrolne  organizacije,  ta  kontrolna  tijela  i  kontrolne  organizacije  razmjenjuju  relevantne  informacije  o  
operacijama  koje  su  pod  njihovom  kontrolom.

2.  Pored  obaveze  informisanja  iz  člana  32(b)  Uredbe  (EU)  2017/625,  kontrolno  tijelo  ili  kontrolna  organizacija  bez  odlaganja  obavještava  nadležno  
tijelo  koje  mu  je  povjerilo  ili  delegiralo  određene  zadatke  službene  kontrole  ili  određene  zadatke  vezane  za  druge  službene  aktivnosti  u  skladu  s  članom  
4(3)  i  članom  28(1)  ili  članom  31.  te  Uredbe  o  svakoj  sumnji  ili  utvrđenoj  neusklađenosti  koja  utiče  na  integritet  organskih  ili  proizvoda  iz  konverzije.  
Također  pruža  sve  druge  informacije  koje  zahtijeva  to  nadležno  tijelo.

Ova  uredba  stupa  na  snagu  dvadesetog  dana  od  dana  objavljivanja  u  Službenom  listu  Evropske  unije.

Član  10

Prelazne  odredbe

1.  Grupe  subjekata  u  trećim  zemljama  koje  se  pridržavaju  Uredbi  (EZ)  br.  834/2007,  (EZ)  br.  889/2008  i  (EZ)
br.  1235/2008  prije  datuma  stupanja  na  snagu  ove  Uredbe  i  za  koje  su  potrebne  važne  administrativne,  pravne  i  strukturne  
promjene  u  pogledu  maksimalne  veličine  grupe  subjekata  utvrđene  u  drugom  stavku  člana  4.  ove  Uredbe,  moraju  se  uskladiti  
s  tom  odredbom  najkasnije  od  1.  januara  2025.  godine.

Član  11

Novo  kontrolno  tijelo  ili  kontrolna  organizacija  mora  osigurati  da  je  operater  otklonio  ili  će  otkloniti  neusklađenosti  zabilježene  
u  evidenciji  prethodnog  kontrolnog  tijela  ili  kontrolne  organizacije.

2.  Nacionalni  katalog  mjera  razvijen  u  skladu  s  članom  8.  primjenjivat  će  se  najkasnije  od  1.  januara  2023.  godine.

Službeni  list  Evropske  unije23.2.2021.

Novo  kontrolno  tijelo  ili  kontrolno  tijelo  će  od  prethodnog  kontrolnog  tijela  ili  kontrolnog  tijela  zatražiti  kontrolni  dosije  dotičnog  
operatera  ili  grupe  operatera.  Prethodno  kontrolno  tijelo  ili  kontrolno  tijelo  će  bez  odlaganja  predati  novom  kontrolnom  tijelu  
ili  kontrolnom  tijelu  kontrolni  dosije  dotičnog  operatera  ili  grupe  operatera,  uključujući  pisane  zapise  iz  člana  38(6)  Uredbe  (EU)  
2018/848,  status  certifikacije,  listu  neusklađenosti  i  odgovarajuće  mjere  koje  je  preduzelo  prethodno  kontrolno  tijelo  ili  
kontrolno  tijelo.

Primjenjuje  se  od  1.  januara  2022.  godine.

6.  Nadležni  organi  poduzimaju  odgovarajuće  mjere  i  uspostavljaju  dokumentovane  procedure  kako  bi  omogućili  razmjenu  
informacija  između  njih  i  kontrolnih  organa  i/ili  kontrolnih  tijela  kojima  su  povjerili  ili  delegirali  određene  zadatke  službene  
kontrole  ili  određene  zadatke  vezane  za  druge  službene  aktivnosti,  kao  i  između  tih  kontrolnih  organa  i/ili  kontrolnih  tijela.

Stupanje  na  snagu  i  primjena

5.  Za  potrebe  člana  43(3)  Uredbe  (EU)  2018/848,  kada  su  subjekti  ili  grupe  subjekata  predmet  provjere  sljedivosti  i  provjere  
masene  bilance,  kontrolna  tijela  i  kontrolne  organizacije  razmjenjuju  relevantne  informacije  koje  omogućavaju  finalizaciju  ovih  
provjera.
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Sačinjeno  u  Briselu,  22.  februara  2021.  godine.

23.2.2021.L  62/14 Službeni  list  Evropske  unije

Za  Komisiju

Predsjednik

Ova  Uredba  je  u  cijelosti  obavezujuća  i  direktno  se  primjenjuje  u  svim  državama  članicama.

Ursula  von  der  Leyen

UNUTRA

Machine Translated by Google



UNUTRA

neusklađenosti;

(iv)  ne  postoje  informacije  iz  sistema  sljedivosti  koje  bi  omogućile  lociranje  pogođenog/ih  proizvoda  u  lancu  snabdijevanja  
i  zabrana  stavljanja  proizvoda  na  tržište  u  vezi  s  organskom  proizvodnjom  nije  moguća.

Manji

23.2.2021.

2.  Mjere

(ii)  neusklađenost  ne  utiče  na  integritet  organskog  proizvoda  ili  proizvoda  iz  konverzije;

(iii)  sistem  sljedivosti  može  locirati  pogođeni(e)  proizvod(e)  u  lancu  snabdijevanja  i  moguća  je  zabrana  stavljanja  proizvoda  
na  tržište  u  vezi  s  organskom  proizvodnjom;

(iv)  sistem  sljedivosti  može  locirati  pogođeni(e)  proizvod(e)  u  lancu  snabdijevanja  i  moguća  je  zabrana  stavljanja  proizvoda  
na  tržište  u  vezi  s  organskom  proizvodnjom;

1.  Nadležni  organi  mogu  klasificirati  slučajeve  neusklađenosti  kao  manje,  veće  ili  kritične,  na  osnovu  klasifikacije

Ograničenje  opsega  certifikata

(a)  slučaj  neusklađenosti  je  manji  kada:

kriterije  iz  člana  8,  kada  se  primjenjuje  jedna  ili  više  sljedećih  situacija:

(iii)  operater  nije  blagovremeno  ispravio  manju  neusklađenost;

(i)  mjere  predostrožnosti  nisu  proporcionalne  i  prikladne,  a  kontrole  koje  je  operater  uveo  nisu  efikasne;

(ii)  neusklađenost  utiče  na  integritet  organskog  ili  proizvoda  iz  konverzije;

(i)  mjere  predostrožnosti  su  proporcionalne  i  prikladne,  a  kontrole  koje  je  operater  uveo

Potreban  je  novi  period  konverzije

Podnošenje  akcionog  plana  od  strane  operatera  u  određenom  
roku  za  ispravljanje  neusklađenosti

(iii)  operater  ne  ispravi  prethodne  veće  neusklađenosti  ili  više  puta  ne  ispravi  druge  kategorije

(i)  mjere  predostrožnosti  nisu  proporcionalne  i  prikladne,  a  kontrole  koje  je  operater  uveo  nisu  efikasne;

(ii)  neusklađenost  utiče  na  integritet  organskog  ili  proizvoda  iz  konverzije;

Nema  referenci  na  organsku  proizvodnju  u  označavanju  i  
oglašavanju  cijele  dotične  serije  ili  proizvodnog  ciklusa  
(pogođeni  usjev(i)  ili  životinja(e))  u  skladu  s  članom  42(1)  Uredbe  
(EU)  2018/848

Glavni

Nadležni  organi  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organi  ili  kontrolna  tijela  mogu  primijeniti  jednu  ili  više  sljedećih  mjera  na  
proporcionalan  način  na  navedene  kategorije  slučajeva  neusklađenosti:

L  62/15Službeni  list  Evropske  unije

(c)  slučaj  neusklađenosti  je  kritičan  kada:

Jedinstveni  aranžmani  za  razvoj  i  primjenu  nacionalnog  kataloga  mjera  iz  člana  8.

mjesta  su  efikasna;

(b)  slučaj  neusklađenosti  je  značajan  kada:

Mjera

PRILOG  I

Kategorija  neusklađenosti
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Potreban  je  novi  period  konverzije

Poboljšanje  provedbe  mjera  opreza  i  kontrola  koje  je  
operater  uveo  kako  bi  osigurao  usklađenost
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Kritično

Zabrana  stavljanja  na  tržište  proizvoda  koji  se  odnose  na  
organsku  proizvodnju  za  određeni  period  u  skladu  s  
članom  42(2)  Uredbe  (EU)  2018/848

Nema  referenci  na  organsku  proizvodnju  u  označavanju  i  
oglašavanju  cijele  dotične  serije  ili  proizvodnog  ciklusa  
(pogođeni  usjev(i)  ili  životinja(e))  u  skladu  s  članom  42(1)  
Uredbe  (EU)  2018/848

Ograničenje  opsega  certifikata
Suspenzija  certifikata
Povlačenje  certifikata

Machine Translated by Google



PRILOG  II

A.  Država  članica  koja  obavještava:

ili  kontrolno  tijelo:

Nadležnost(i):

Službeni  list  Evropske  unije

2)  Nadležni  organ/organi  –  kontakt  podaci:

*3)  Zemlja  porijekla:

*Prvi  jezik:

1)  Država:

*4)  Referenca

2)  Nadležni  organ  –  kontakt  podaci:

C.  Proizvod:

nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolna  ustanova:

1)  Proizvođač  –  kontakt  podaci  –  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolna  ustanova:

2)  Prerađivač/prodavač  u  zemlji  porijekla  –  kontakt  podaci  –  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo:

Ostali  glumci:

1.  Predložak  za  standardnu  obavijest  o  sumnji  na  neusklađenost  ili  utvrđenoj  neusklađenosti

3)  Uvoznik  u  zemlji  koja  dostavlja  obavještenje  –  kontakt  podaci  –  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjenjivo,  kontrolni  organ

B.  Obavještena  država  članica  ili  države  članice:

6)  Ostale  informacije:

Molimo  vas  da  detaljno  opišete  kompletan  lanac  snabdijevanja:

OFIS  obrasci  kako  je  navedeno  u  članu  9.

L  62/17

*2)  Naziv  proizvoda/trgovački  naziv:

4)  Opis  proizvoda  (veličina  i  oblik  pakovanja,  itd.)  –  molimo  priložite  kopirani  ili  skenirani  pečat  ili  etiketu:

*1)  Zemlja/zemlje:

5)  Prodavac  na  malo  ili  drugi  operater  u  zemlji  koja  obavještava,  gdje  je  otkrivena  neusklađenost  –  kontakt  podaci  –

5)  Identifikacija  serije  (npr.  broj  serije,  broj  isporuke,  datum  isporuke  itd.):

D.  Sljedivost:

23.2.2021.

Drugi  jezik:

*1)  Kategorija  proizvoda:

*3)  Datum  obavještenja  (DD/MM/GGGG):

4)  Veletrgovac  –  kontakt  podaci  –  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo:

UNUTRA
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( 1 )  Uredba  (EU)  2018/848  Evropskog  parlamenta  i  Vijeća  od  30.  maja  2018.  o  organskoj  proizvodnji  i  označavanju  organskih  
proizvoda  i  stavljanju  izvan  snage  Uredbe  Vijeća  (EZ)  br.  834/2007  (SL  L  150,  14.6.2018.,  str.  1).

2)  Kontekst  otkrivanja  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  pokrenutog  problema  –  molimo  priložite

7)  Koji  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolna  organizacija  je  usvojila  mjere?:

Da  li  je  nivo  iznad  praga  dozvoljen  u  hrani  (ili  hrani  za  životinje)  uopšte?

1)  Jesu  li  poduzete  neke  dobrovoljne  mjere  (na  proizvodu/operateru/tržištu)?:

23.2.2021.

I.  Prilozi:

1)  Da  li  je  proizvod  povučen  s  tržišta,  blokiran  ili  stavljen  na  tržište?

Kopirana  ili  skenirana  dokumentacija  o  proizvodu  (pečat,  etiketa,  itd.).  Kopija  fakture,  dokumentarnog  računa  ili  dokumenta  o  transportu  
ili  nalogu  za  isporuku.  Izvještaj  o  analizi  i/ili  bilo  koji  drugi  relevantni  dokumenti:

3)  Koji  je  obim  mjera  (nacionalni,  regionalni,  izvoz,  itd.)?:

3)  Analiza  uzoraka/testova  (ako  ih  ima)  –  molimo  priložite  kopiju  izvještaja  o  analizi:

Nivo  otkrivenih  ostataka:
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3)  Da  li  su  pogođene  i  druge  države  članice?  Ako  jesu,  koje  države  članice?:

Koja  je  neusklađenost/sumnja  na  neusklađenost/drugi  problem  identifikovan?:

E.  Nepoštivanje  propisa,  sumnja  na  nepoštivanje  propisa,  drugi  istaknuti  problem:

Datum  otkrivanja  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  istaknutog  problema  (DD/MM/GGGG):

Detalji  (naziv  laboratorije,  korištene  metode,  rezultati):

Datum  uzorkovanja/testiranja  (DD/MM/GGGG):

G.  Preduzete  mjere:

6)  Obrazloženje/pravna  osnova  mjera:

*1)  Priroda  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  pokrenutog  problema.

H.  Ostale  informacije/Evaluacija:

*U  kom  aspektu  to  predstavlja  neusklađenost/sumnju  na  neusklađenost/drugi  problem  koji  se  javlja  u  vezi  s  Uredbom  (EU)  2018/848  
Evropskog  parlamenta  i  Vijeća  ( 1 )?:

2)  Jesu  li  poduzete  neke  obavezne  mjere?:

F.  Utjecaj  tržišta:

5)  Trajanje  (u  mjesecima):

Mjesto  uzorkovanja/testiranja:

Naziv  pronađenih  supstanci:

Mjesto  otkrivanja  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  problema:

2)  Koji  su  akteri  već  obaviješteni?:

4)  Datum  stupanja  na  snagu:  (DD/MM/GGGG):

kopija  fakture  ili  druge  prateće  dokumentacije:

Datum  analize  –  izvještaja  (DD/MM/GGGG):

Da  li  je  prekoračen  nivo  za  označavanje  GMO  sadržaja?

UNUTRA
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*4)  Referenca  obavještenja  (isto  kao  u  tački  A.4  obavještenja):

2.  Predložak  za  standardni  odgovor  na  standardnu  obavijest  o  sumnji  na  neusklađenost  ili  utvrđenoj  neusklađenosti

Je  li  razjašnjen  uzrok  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  problema  koji  je  pokrenut?

L  62/19

tržište  Unije  i  tržišta  trećih  zemalja)?:

*3)  Datum  obavještenja  (DD/MM/GGGG):

*3)  Datum  (DD/MM/GGG):

1)  Koji  nadležni  organ(i)  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ(i)  i/ili  kontrolno  tijelo(a)  su/su  bili  zaduženi  za  istragu?:

4)  Koji  je  ishod  istrage?:

*1)  Koje  su  preventivne  i  korektivne  mjere  poduzete  (npr.  u  vezi  s  distribucijom/cirkulacijom  proizvoda  na

Na  primjer,  jesu  li  dotični  operateri  podvrgnuti  posebnoj  kontroli?:

5)  Da  li  je  navedeno  porijeklo  kontaminacije/neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  problema  i

*Prvi  jezik:

6)  Neusklađenost/sumnja  na  neusklađenost/drugi  istaknuti  problem:

Verzija  odgovora:

*4)  Referenca:

B.  Obavještenje:

D.  Mjere  i  kazne:

23.2.2021. Službeni  list  Evropske  unije

*5)  Proizvod:

Drugi  jezik:

Jesu  li  identificirani  operateri  bili  uključeni  u  druge  slučajeve  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/druge  probleme  
u  posljednje  3  godine?

C.  Istraga

Kakva  je  vaša  procjena  ozbiljnosti  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  problema  koji  je  iznesen?

3)  Koje  su  metode/procedure  istrage  korištene?:

1)  Država:

Jesu  li  uzeti  i  analizirani  uzorci?:

A.  Obavještena  država  članica:

Da  li  je  odgovornost  aktera  jasno  identifikovana  i  utvrđena?:

Koji  su  rezultati  inspekcija/analiza  (ako  ih  je  bilo)?:

2)  Opišite  saradnju  između  različitih  operatera  i  nadležnog/ih  organa/a  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolnih  organa

2)  Nadležni  organ  –  kontakt  podaci:

nadležni  organ(i)  i/ili  kontrolno  tijelo(a)  u  različitim  uključenim  zemljama  (ako  ih  ima)?:

2)  Nadležni  organ  –  kontakt  podaci:

1)  Država:

UNUTRA
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Datum:

Koordinator

Broj  pošiljke/lota/isporuke:

L  62/20

Ostali  aspekti:

4)  Koje  druge  mjere  nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  ili  kontrolna  ustanova  planiraju  poduzeti  kako  bi  spriječili  pojavu  
sličnih  slučajeva?:

Kontekst  detekcije

Ime:

F.  Aneksi:

23.2.2021.Službeni  list  Evropske  unije

Mjesto:

2)  Koje  su  mjere  poduzete  u  slučaju  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  problema  koji  je  prijavljen

Nadležni  organ

1.  Porijeklo  i  status  upozorenja

Država  koja  upućuje  

obavještenje:  Nadležni  

organ:  2.  Država  ili  države  koje  primaju  

obavještenje  

Država  3.  Neusklađenost,  prevara,  drugi  problem  i  sumnja  na  isto  (u  daljnjem  tekstu  "neusklađenost")

Ukupna  neto/bruto  težina,  zapremina:

Konsignacija

Opis:  Kakva  
je  vaša  procjena  ozbiljnosti  neispunjavanja  obaveza?

Robna  marka/trgovački  naziv:

operateri  i/ili  dotični  proizvodi?  ( 2 ):

Osoba/tijelo  koje  otkriva  neusklađenost:  

Zakonodavstvo  Unije  o  kojem  je  riječ  

(referenca(e)):  4.  Sljedivost  

proizvoda  Opis

Ostale  informacije:

Naslov:

3)  Da  li  su  planirane  dodatne  inspekcije  kod  dotičnih  operatera?:

Trajanje  akcija  (ako  ih  ima)  (u  mjesecima):

Zemlja  porijekla:

Koji  akteri  su  već  obaviješteni?

*Način  djelovanja  (pisani  oblik,  upozorenje,  itd.)?:  Da  li  

je  certifikacija  proizvođača/prerađivača  ograničena,  suspendovana  ili  povučena?:  Datum  

stupanja  na  snagu  djelovanja  (ako  ih  ima)  (DD/MM/GGGG):

E.  Ostale  informacije:

3.  Predložak  za  obavještenje  o  upozorenju

Opseg

Nadležni  organ  ili,  gdje  je  to  primjereno,  kontrolni  organ  i/ili  kontrolna  organizacija  koja  je  usvojila  i  primijenila  mjere  (ako  ih  ima):

( 2 )  Mjera  u  skladu  s  članovima  29(1)  i  (2),  41(1)  do  (4)  i  42  Uredbe  (EU)  2018/848.
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2.  Snižavanje  kategorije  proizvoda  na  konvencionalni  (osnova  –  datum  –  količine  –  od/do)

Komentari:

*1)  Zemlja  porijekla:

Ulica:

4.  De-certifikacija  operatera  (od)

6.  Ostale  informacije

Pošta:

4)  Veletrgovac  –  kontakt  podaci  –  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo:

Link  web  stranice:

5)  Identifikacija  serije  (npr.  broj  serije,  broj  isporuke,  datum  isporuke  itd.):

Molimo  vas  da  detaljno  opišete  kompletan  lanac  snabdijevanja:

Lokalitet:

3)  Uvoznik  u  zemlji  koja  dostavlja  obavještenje  –  kontakt  podaci  –  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo:

0.  Još  nema  akcije  (molimo  objasnite  zašto)

Vrsta  obaviještenog  aktera:
Kod  glumca:

7.  Datoteke

6)  Ostale  informacije:

5.  Ostale  mjere  (molimo  opišite)

4.  Predložak  za  standardnu  međunarodnu  obavijest  o  sumnji  na  neusklađenost  ili  utvrđenoj  neusklađenosti

B.  Sljedivost:

1.  Zabrana  stavljanja  proizvoda  na  tržište  (osnova  –  datum  –  količine)

Zemlja  koja  obavještava:

Službeni  list  Evropske  unije

Detalji  o  obaviještenom  akteru:

Ime:

4)  Opis  proizvoda  (veličina  i  oblik  pakovanja,  itd.)  –  molimo  priložite  kopirani  ili  skenirani  pečat  ili  etiketu:

Lanac  snabdijevanja  –  opis  operatera  (naziv  –  vrsta  –  kontakt  podaci  –  kontrolno  tijelo/kontrolni  organ  (sa  kontakt  podacima))

Verzija  glumca:

1)  Proizvođač  –  kontakt  podaci  –  kontrolni  organ  ili  kontrolna  ustanova:

Telefon:

A.  Proizvod:

*3)  Naziv  proizvoda/trgovački  naziv:

2)  Prerađivač/prodavac/izvoznik  u  zemlji  porijekla  –  kontakt  podaci  –  kontrolni  organ  ili  kontrolno  tijelo:

URL  stranica:

L  62/2123.2.2021.

Faks

5.  Poduzete  mjere

3.  Suspenzija  certifikata  operatera  (od/do  –  opseg)

*2)  Kategorija  proizvoda:

Poštanski  broj:

Zemlja:
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( 3 )  Uredba  (EU)  2018/848  Evropskog  parlamenta  i  Vijeća  od  30.  maja  2018.  o  organskoj  proizvodnji  i  označavanju  organskih  
proizvoda  i  stavljanju  izvan  snage  Uredbe  Vijeća  (EZ)  br.  834/2007  (SL  L  150,  14.6.2018.,  str.  1).

L  62/22 Službeni  list  Evropske  unije 23.2.2021.

1)  Jesu  li  poduzete  neke  dobrovoljne  mjere  (na  proizvodu/operateru/tržištu)?:

Ostali  glumci:

Da  li  je  prekoračen  nivo  za  označavanje  GMO  sadržaja?

1)  Da  li  je  proizvod  povučen  s  tržišta,  blokiran?

4)  Datum  stupanja  na  snagu:  (DD/MM/GGGG):

5)  Trajanje  (u  mjesecima):

Datum  otkrivanja  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  istaknutog  problema  (DD/MM/GGGG):

3)  Da  li  su  pogođene  i  druge  države  članice?  Ako  jesu,  koje  države  članice?:

Mjesto  uzorkovanja/testiranja:

Detalji  (naziv  laboratorije,  korištene  metode,  rezultati):

Koja  je  neusklađenost/sumnja  na  neusklađenost/drugi  problem  identifikovan?:

kopija  fakture  ili  druge  prateće  dokumentacije:

3)  Analiza  uzoraka/testova  (ako  ih  ima)  –  molimo  priložite  kopiju  izvještaja  o  analizi:

Datum  uzorkovanja/testiranja  (DD/MM/GGGG):

Da  li  je  nivo  iznad  praga  dozvoljen  u  hrani  (ili  hrani  za  životinje)  uopšte?

Nadležnost(i):

Nivo  otkrivenih  ostataka:

D.  Utjecaj  tržišta:

2)  Jesu  li  poduzete  neke  obavezne  mjere?:

2)  Koji  su  akteri  već  obaviješteni?:

Mjesto  otkrivanja  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  problema:

Datum  analize  –  izvještaja  (DD/MM/GGGG):

*1)  Priroda  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  pokrenutog  problema.

E.  Preduzete  mjere:

Naziv  pronađenih  supstanci:

C.  Nepoštivanje  propisa,  sumnja  na  nepoštivanje  propisa,  drugi  istaknuti  problem:

5)  Trgovac  na  malo  ili  drugi  operater  u  zemlji  koja  dostavlja  obavještenje,  gdje  je  otkrivena  neusklađenost  –  kontakt  podaci  –  kontrolno  
tijelo  ili  kontrolna  ustanova:

*U  kom  aspektu  to  predstavlja  neusklađenost/sumnju  na  neusklađenost/drugi  problem  koji  se  javlja  u  vezi  s  Uredbom  (EU)  2018/848  
Evropskog  parlamenta  i  Vijeća  ( 3 )?:

3)  Koji  je  obim  mjera  (nacionalni,  regionalni,  izvoz,  itd.)?:

2)  Kontekst  otkrivanja  neusklađenosti/sumnje  na  neusklađenost/drugog  pokrenutog  problema  –  molimo  priložite
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6)  Obrazloženje/pravna  osnova  mjera:

23.2.2021. Službeni  list  Evropske  unije L  62/23

7)  Koji  kontrolni  organ  ili  kontrolna  organizacija  je  usvojila  mjere?:  F.  Ostale  

informacije/Evaluacija:

G.  Aneksi:

Kopirana  ili  skenirana  dokumentacija  o  proizvodu  (pečat,  etiketa,  itd.).  Kopija  fakture,  dokumentarnog  računa  ili  dokumenta  o  
transportu  ili  nalogu  za  isporuku.  Izvještaj  o  analizi  i/ili  bilo  koji  drugi  relevantni  dokumenti:

(*)  Obavezna  polja.
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